
Chambre des Représentants. 

Proposition de loi relative aux rece­ 
veurs, commis de carrière, em­ 
ployés techniciens, agerits de police 
et généralement à tous les préposés 
des communes et des administra­ 
tions subordonnées (1). 

w~tsvoorstel betreffi,nde de ontvan­ 
gers, beroepsklerken, technische 
bedienden, politieagenten en in ·t al­ 
gemeen al de aangestelden der ge­ 
meenten en der daarvan afhangende 
besturen (1). 

,UIENDEMENTS rntSEYI'ÉS 
PAR J.E GOU\'ERNEMEN1' AU TEXTE 

PHOPOSÉ l'AB LA SECTION CENTRALE 

A11TICLE i>nr.Mrnn. 

Les délibérations des conseils com­ 
munaux cl celles des conseils d'adrni­ 
nistration des établissements subor­ 
donnés ù Ja commune, qui fixent le 
traitement de leur receveur, sont sou­ 
mises à l'approbation de la députation 
permanente du conseil provincial. 
Il en est de mème des délibérations 

qui fixent individuellcmcntou collecti­ 
vcment les traitements de leurs agents, 
commis et autres préposés de carrière 
dont le statut n' est pas réglé par une 
loi spéciale. 

CHAPITHE I. 

Des receveurs, 

Anr. 2. 
Le traitement des receveurs ne peul 

1UIENOEMl~NTEN DOOf\ DE 
HEGEElllNG INGEDIEND A1\N OEN 
TEKST Ulm MIDDENAFDEELING. 

De besluiten van de gemeenteraden 
en deze van de bestuurscolleges der van 
de gemeente afhangende inrichtingen, 
waarbij de wedde van hun ontvanger 
bepaald wordt, dienen goedgekeurd 
door de bestendige deputatie van den 
provincialen raad. 
Dit geldt ook voor de besluiten 

waarbij hoofdelij k of gcmeenschappe­ 
lij k bepaald de wedden hunner be­ 
ambten, klerken en andere beroeps­ 
aangestcldcn, wier rechtstoestand niet 
bij een speciale wet is geregeld. 

Hûûl?DSTUK I. 

De Ontvangers. 

Awr. 2. 
ne wedde der ontvangers mag niet 

(1) Proposition de loi, 11° 269 (1921· 
1922). 
Rapport, 11° 434 (1923-4924). 
Amendements, 11°n 18, 22, 44 cl GO, 

(i) Wets,•oorstcl, ur 2~0 (1921. :l922), 
Verslag, n• 43-i (1923-t9H). 
Amendementen, ure ,f8, 221 4J en 66. 
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être inférieur aux taux déterminés ci­ 
après : 
te denier des recettes représentant , 

Je tniitcmcnl SCJ'a : 

G p. C. pour les recettes de ;,o.ooo 
francs et moins; 

5 p. c. pour les recettes de 50.000 à 
75.000 francs; 

;J p. C. pou1· les recettes de ïfLOOO 
à ·100.000 francs 

2 p. t. pour Ies recettes de 100.000 
á 200. 000 francs ; 

1 p. c. J>Olll' les recettes de 200.000 
à500.000 francs; 
0,7?.► p. c. pour les recettes de 

~;00.000 à -1.000.000 de francs ; 
0,50 p. c. pour les recettes de 

·I .000.000 it 2.000.000 de francs; 
0.25 p. c. pour Jes recettes de 

2.000.000 it :>.000.000 de francs; 
Les fractions ile 1,000 francs sont 

comptées pour 1,000 francs cl chaque 
pourcentage est appliqué par caté­ 
gorie cl par tranche respectivement 
considérée. 
En aucun cas, le traitement initial 

ne pourra dépasser 20,000 francs. 
Les augmentations éventuelles des 

receveurs sont fixées par Ic r.onsei 1 
communal ou pal' les conseils d'admi­ 
nistration fles établissements subor­ 
donnés à 1a commune, dans Ic délai de 
trois mois à partir de la publication 
de la présente loi. 

Si .des circonstances exception­ 
nelles justifient une dérogation aux 
règles ci-dessus, Jes conseils commu­ 
naux et les conseils d'administration 
précités peuvent, par une résolution 
motivée, fixer la rémunération initiale 
des agents intéressés ù un taux infé­ 
rieur aux minima susindiqués. 

Le receveur peul se pourvoir auprès 
<lu Hoi contre la décision de la Dépu- 

gaan onder de beneden bepaalde 
maatstaven : 

Het percentsloorrop de ontvangsten, 
de jaarwedde vertegenwoordigende, 
bedraagt : 

6 t. h. voor de ontvangsten van 
;;0,000 frank en minder ; 

5 t. h. voor de ontvangsten van 
tj0,000 tot 7t>,OOO frank; 

3 t. h. voor de ontvangsten van 
75,000 tot :lOO,ÖOO frank: . 

2 L . h. voor de ontvangsten van 
·J00,000 tot 200,000 frank; 

·J L h. voor de ontvangsten van 
200,000 tot 500,000 frank; 

O,W t.h. voor de ontvangsten van 
f>00,000 Lot 1,000,000 frank; 

0,50 L. h. voor de ontvangsten van 
-l ,000,000 tot 2,000,000 frank : 

0,2G t. h. voor de ontvangsten van 
2,000,000 tot 5,000,000 frank; 

De breuken van duizend frank 
zijn gerekend voor duizend frank en . 
elk procent is toegepast per cate­ 
gorie en per snede onderscheidenlijk 
in aanmerking genomen. 

In geen geval, ma-g de aanvangs­ 
weelde meer dan 20,000 fr. bedragen. 

De cventueelc vcrhoogi ngen der 
outvangcrs worden bepaald door den 
gemeenteraad of door de bestuurscol­ 
leges der van de gemeente afhangende 
inrichtingen, binnen den termijn van 
drie maanden van af het inwerking­ 
treden dezer wet. 

Mochten uitzonderingsomstandig­ 
heden een afwijking van bovenge­ 
stelde regels wettigen, dan mogen 
bovenvermelde gemeenteraden en be­ 
stuurscolleges, bij een gemotiveerd 
besluit, de aanvangsbezoldiging van 
belanghebbende beambten bepalen op 
een bedrag beneden de bovenaange­ 
gcven m1111ma. 

De ontvanger mag, binnen de vijf­ 
tien dagen del' notificatie, hem gedaan 
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tation permanente approuvant la dite 
résolution, tians les 'I uinze jours de la 
notiflcation qui lui sera faite de la 
décision d'approbation. 

AnT. 3. 

Lorsque Ic receveur exerce ses fonc­ 
tions dans deux ou plusieurs com­ 
munes, son traitement minimum sera 
calculé <l'après Ic tarif ci-dessus, en 
totalisant les recettes des diverses 
communes. De plus, Ic traitement de 
base sera majoré de ·lO p. c. ~l titre 
d'indemnité spéciale. 

La charge du traitement alloué sera 
supportée, dans cc cas, par chaque 
commune au prorata des recettes res­ 
pcctivement effectuées pour compte de 
chacune d' clics. 

AnT .. 1,. 

Les traitements des receveurs 
communaux et des receveurs des 
établissements subordonnés. ü la 
commune, seront révisés à partit· du 
·J''" janvier HJ::W, en prenant pom· 
base les recettes ordinaires des 
comptes de HJ 1:-3 et en ayant égard 
aux années de service du titulaire. 

Ain. t:i. 

li est intcrdi t aux receveurs de tenir 
directement ou par personne inter­ 
posée un débit ,le boissons. 

Il veut ètrc interdit aux receveurs 
dont Ic traitement dépasse la somme 
de 10,000 francs, d'exercer un com­ 
merce directement ou pal' personne 
interposée, ù peine de suspension cl, 
en eus de récidive, de révocation. Tou- 

van de goedkeuringsbeslissing, hij den 
Koning beroep aantcekenen tegen de 
beslissing der Deputatie, tot goed­ 
keuring van het gcmeentoraadsbesluit. 

An·r. 3. 

\\'an neer door een ont vanger het 
ontvnngcrsambt wordt uitgeoefend in 
twee of meer gcmccnt.en, wordt zijne 
maximnmweddc-bcrekend volgens bo­ 
venstaand tarief', door de ont vangsten 
der verschillende gemeenten samen te 
voegen. Bovendien wordt de aanvangs­ 
wedde verhoogd met 10 t. h. als 
bijzondere vergoeding. 
ln dit geval, komt de verleende jaar­ 

wedde le laste van elke gemeente 
naai' evenredigheid van de ontvangsten 
geïnd onderscheidenlijk voor rekening 
van ieder deze!'. 

AnT. !i. 

De jaarwedden van de gemeente­ 
ontvangers en van de ontvangers 
der van de gemeente afhangende 
inrichtingen worden herzien te 
rekenen van -1" Januari ID2;-j; daar­ 
loc worden de gewone ontvangsten 
der rekeningen over l !H 3 lot grond­ 
slag genomen en tevens wordt reke­ 
ning gehouden met de dienstjaren 
Yan den titularis. 

Anr. 5. 

Het is den gemeenteontvangers ver­ 
boden, zelf of door tusschcngesteldcn 
persoon, een dran kslijlcrij open le 
houden. 

Het kan den ontvanger, wier wedde 
meer clan I0,000 frank bedraagt. op 
si raffc van opschorsing c11, hij herha­ 
ling, van nfzettiug, verboden worden, 
zei f of door I ussehcngcstclden persoon 
handel Ic drijven. De bestaande toc- 
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tefois, les situations existantes seront 
respectées, sauf en cc <tui concerne les 
débits de boissons. 

Le receveur intéressé sera préala­ 
blement entendu par le conseil com­ 
munal ou par une commission délé­ 
guée par celui-ci, et il set-a dressé un 
procès-verbal de ses explications. 

Quelle que soit la peine prononcée, 
la résolution du conseil communal 
sera soumise à l'approbation de la 
députation permanente. L'intéressé 
pourra se pourvoir auprès du Hoi dans 
Jes quinze jours de la notification '{Ui 
lui sera faite de la décision de Ia dépu­ 
tation permanente. 

En cas d'inaction du conseil com­ 
munal, et après deux avertissements 
consécutifs constatés pm• la correspon­ 
dance, la peine sera appliquée d'office 
par le Gouverneur, de l'avis conforme 
de la députation permanente, sauf, en 
cas de désaccord arec celle-ci, recours 
au Roi. 

Les receveurs peuvent se pourvoir 
auprès du Roi contre les décisions du 
Gouverneur les révoquant de leurs 
fonctions, dans les quinze jours de la 
notification. 

CHAPITRE ll. 

Des commis, employés techniciens, 
agents de police, pompiers perma­ 
nents et autres préposés de car­ 
rière, des communes et des éta­ 
blissements subordonnés à la com­ 
mune. 

AnT. U. 

Sont seuls considérés comme agents 
de carrière, au point de vue de l'appli­ 
cation de la présente loi, les commis, 

standen worden evenwel geëerbiedigd, 
behoudens voor wat de drankslijte­ 
rijen betreft. 

De betrokken ontvanger moet vooraf 
gehoord worden door den gemeente­ 
raad of door een door laatstgenoemde 
gevolmachtigde commissie; van zijn 
verklaringen wordt proces-verbaal 
opgemaakt. 

Welke straf ook uitgesproken 
wordt, het besluit van den gemeente­ 
raad moet aan de goedkeuring der 
deputatie onderworpen· worden. Be­ 
trokkene mag bij den Koning beroep 
aanteckenen binnen de vijftien dagen 
nadat de beslissing der deputatie hem 
werd genotificeerd. 

Blijft de gemeentc1·aad werkeloos, 
dan· wordt, na twee achtereenvolgende 
warschuwingen, waarvan de brief­ 
wisseling laat blijken, de straf ambts­ 
halve toegepast door den Gouverneur, 
op eensluitend advies van de besten­ 
dige deputatie, behoudens, bij once­ 
nigheid met laatstgenoemde, beroep 
bij den Koning. 

De gen)centeontvangers mogen bij 
den Koning beroep instellen tegen de 
beslissingen van den Gouverneur, 
waarbij zij uil hun ambt ontzet wor­ 
den, binnen de vijftien dagen der 
notificatie. 

HOOFDSTUK II. 

Klerken, technische beambten, poli­ 
tieagenten, vaste brandweerman­ 
nen en andere beroepsaangestelden 
der gemeenten, en der van de 
gemeenten afhangende inrichtin­ 
gen. 

ART. û. 

Worden alleen aangezien als be­ 
roepsbeambten, met het oog op de 
toepassing dezer wet, de klerken, 



agents et préposés de toutes catégories 
au service des communes ou des éta­ 
blisscmènts relevant de la commune, 
qui <loi vent consacrer à l' exercice de 
leurs fonctions sixheùres de travail au 
minimum, par jöur ouvrable. 

Awr. ï. 

Les traitements des agents visés à 
l'article précédent ne peuvent être 
inférieurs aux taux ci-après, déterminés 
d'après la population des localités in­ 
téressées ; 
6,000 francs pour les communes 

dont Ia population . est supérieure à 
1 ó0,0Q0 habitants; 
5,~00 francs pour les communes de 

to,óôfà 100,000 habitants; 
5,60Ó francs pour les communes de 

2ö,Ö0{à ;50,000 habitants; 
5,300 francs pour les communes de 

J0,001 à 25,000 habitants; 
t.>,000 francs pour les communes 

de 10,000 habitants et moins. 

ART. 8. 

Entreront en .lignede compte pour 
la fixation du traitement minimum, 
les allocations supplémentaires oc­ 
tro·yées par les administrations publi­ 
ques susvisées du chef de fourniture 
du logement, du chauffage ou de 
l'éclairage, ou de tous autres avantages 
en nature faisant partie intégrante de 
la rémunération. 

Ar1T. 9. 

La Députation permanente veille à 
cc que les traucments minima prévus 
à l'article i soient, si la situation 
économique l'exige, complétés · par 
une indemnité mobile ou par une in­ 
demnité de vie chère. 
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beambten en aangcstelden van alle 
slag, ten dienste der gemeenten, der 
van de gemeenten afhangende inrich­ 
tingen, die, 'minstens zes uur, per 
werkdag, aan het uitoefenen van hun 
werk moeten besteden. 

Anr. 7. 

De wedden der in voorgaand artikel 
bedoelde beambten mogen niet min­ 
der zijn dan onderstaand bedrag, vol­ 
gens de bevolking der belanghebbende 
gemeenten bepaald : 
6,000 frank voor de gemeenten met 

een bevolking van meer dan 100,000 
inwoners; 

5,800 frank voor de gemeenten van 
t>O,OO,f tot '100,000 inwoners; 

ö,600 frank voor de gemeenten van 
25,001 tot 50,000 inwoners; 

5,300 frank voor de gemeenten van 
,10,00:l tot 25,000 inwoners ; 
ö,000 frank voorde gemeenten van 

·10.000 inwoners en minder. 

AnT. 8. 

Voor hel vaststellen der minimum­ 
weelde, wordt rekening gehouden mét 
de bijkomende tegemoetkomingen 
door hoogervermelde openbare bestu­ 
ren verleend wegens het verschaffen 
van huisvesting, verwarming of ver­ 
ichting, of met alle andere toeslagen 
in natura, die wezenlijk deel uitmaken 
van dearnbtsvergelding. 

AnT. 9. 

De Bestendige Deputatie waakt er 
voor, dat de bij art. ï voorzien mini­ 
mnwedde, - indien de economische 
toestand zulks vereischt --- aangevuld 
worde door eene mobiele vergoeding 
of' door een duurtebijslag. 
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ART. 10. 

( 6 ) 

La Députation permanente veille de 
même à ce que le barème des traite­ 
ments . prévus aux mêmes articles, 
comporte un système d'augm?nlations 
périodiques en rapport avec les diplô­ 
mes ou autres conditions requises pour 
l'accès aux fonctions, avec la nature 
de ces fonctions, la durée des SN'­ 

vices, etc, 

AnT. ·ll. 

Lé Consèilcommunat pent interdire 
hux commis, employés. agents de 
police et pompiers permanents d'exer­ 
cer directement ou par personne inter­ 
posée, tout commerce où de remplir 
tout emploi dont l'exercice serait 
considéré comme incompatible avec 
leurs fonctions. . 
En cas d'infraction à ces interdic­ 

tions, Ie fonctionnaire incriminé 
pourra être frappé de suspension, et, 
en cas de récidive, de révocation. 

Les agents de police ne peuvent 
accepter des commissions de garde 
pour des particuliers. 

Les commis, employés, agents de 
; . ' 

police et pompiers permanents inté- 
ressés seront préalablement entendus 
par le conseil communal et il sera 
dressé procès-verbal de lems déclara­ 
lions. 
Quelle que soit lapeine prononcée, 

la résolution du conseil communal 
sera soumise à l'approbation de la 
Députation permanente. L'intéressé 
pourra se pourvoir auprès du Hoi dans 
les quinze jours de la notification qui 
lui sera faite de la décision du Collège 
provincial. 
En cas d'inaction du conseil com­ 

munal, et après deux avertissements 
consécutifs constatés par la con'es- 

A1t1'. 10. 

De Bestendige Deputatie waakt er 
insgelijks voor dat de bij dezelfde 
artikels vóorzi_ene weelderegeling een 
periodiek verhoogingsstelsel .. in zich 
sluit, in verband met de diploma's of 
andere vereischtcn tot het bekomen 
del' betrekkingen, met den aard dezer 
betrekkingen, met den duur der 
diensten, enz. 

An1·. H. 

Het gemeentebestuur :rnag den kler­ 
ken, beambten, politieagenten en 
vaste brandweermannen verbieden, 
zelf of döoreén tusschenpersoon gelijk 
welken handel te drijven of gelijk 
welke betrekking te vervullen, waar­ 
van de uitoefening zou geacht worden 
onvereenbaar te zijn met hun ambt. 

In geval van inbreuk op deze ver­ 
bodsbepaling, kan de betrokken · am b­ 
tcnaar geschorst worden e11, bij her­ 
haling, worden afgezet. 

De politieagenten mogen geen aan­ 
stelling als waker voor bijzondere 
personen aanvaarden. 

De betrokken klerken, beambten, 
politieagenten en vaste brandweer­ 
mannen moeten vooraf gehoord wor­ 
den door den gemeenteraad en van 
hunne verklaringen wordt proces-ver­ 
baal opgemaakt. 

Welke ook de uitgesproken straf zij, 
de beslissing van den gemeenteraad 
moet aan de goedkeuring der besten­ 
digedeputatie onderworpen worden. De 
belanghebbende mag bij den Koning 
in beroep gaan binnen de vijftien dagen 
nadat de beslissing van het provinciaal 
college hem werd genotifieerd. 

Blijft de gemeenteraad werkeloos, 
dan wordt na· twee· achtereenvolgende 
wnarschuwingen, welke blijken tiit. de 
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pondanee, la peine sera appliquée 
d'ollice par Ic Gouverneur, de l'avis 
conforme de la Députation pel'ma­ 
nente, sauf en cas de désaccord avec 
celle-ci, recours au Roi. 

Les commis, employés, agents de 
police et pompiers permanents peu­ 
vent se pourvoir auprès du Roi contre 
Jes décisions du Gouverneur, les révo­ 
quant de leurs fonctions, dans les 
quinze jours de la notification <tui leur 
en est faite. 

CHAPITRE lil. 

Des ouvriers communaux. 

AnT. 12. 

Le salaire des ouvriers non qualiflés 
faisant effectivement et exclusivement 
partie du personnel comportera un 
minimum de: 
ä,000 francs dans les communes de 

première catégorie ; 
1.,,800 francs dans les communes de 

deuxième catégorie ; 
4,600 francs dans les communes de 

troisième catégorie ; 
4,300 francs dans les communes de 

quatrième catégorie ; 
4,000 francs dans les communes de 

cinquième catégorie. 
Les augmentations éventuelles sont 

fixées par les règlements communaux. 

CHAPITRE IV. 

Dispositions Générales. 

ART. ·13. 

Les augmentations prévues dans les 
règlements communaux pourront ètre 
refusées au fonctionnaire, à l'employé, 
á l'ouvrier ou au préposé qui ne rem- 

briefwisseling, de straf ambtshalve . . 
toegepast door den Gouverneur der 
provincie, op eensluidend advies dei· 
bestendige deputatie, behoudens in 
geval hij het met deze niet cens is, 
beroep bij den Koning. 

De klerken, beambten, politieagen­ 
ten en vaste brandweermannen mogen 
bij den Koning in beroep gaan tegen 
de beslissingen van den Gouverneur 
welke hen uit hun ambt ontzct,binnen 
de vijftien dagen na de hun gedane 
notificatie. 

HOOFDSTUK lil. 

Gemeentewer klieden. 

Áll'I'. -12. 

Het loon van de niet geschoolde 
werklieden, die werkelijk en uitslui­ 
tend deel uitmaken van het. personeel, 
omvat een minimum van : 
ö,000 frank in de gemeenten der 

eerste klasse ; 
4,800 frank in de gemeenten der 

tweede klasse; 
4,600 frank in de gemeenten der 

derde klasse; 
li,300 frank in de gemecnlen der 

vierde klasse ; 
4,000 frank in de gemeenten der 

vijfde klasse. 
De eventueelc verhoogingen worden 

door de gemeentei·eglemcnten vastge­ 
steld. 

HOOFDSTUK IV. 

Algemeene bepalingen. 

Anr. 13. 

De door de gemeentereglementen 
voorziene verhooglngen kunnen ge­ 
weigerd worden aan den ambtenaar, 
den beambte, den werkman of aange- 
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plira p:1s ses fonctions d'une manière, 1 
satisfaisante. 
L'intéressé devra ètre préalablement 

entendu el il sera dressé proces-ver­ 
bal ile ses explications. 

JI lui sera également loisible de faire 
présenter sa défense pa1· une personne 
de son choix, de joindre ou tie faire 
joindre au procès-verbal une noh: 1p1i 
restera annexée au dossier. 

Lorsque les augmentations rtglc­ 
mentaires auront été refusées deux 
t'ois de suite, un recours i1 la Députa­ 
tion permanente sera ouvert.au second 
refus, aux intéressés. Il sera introduit, 
sous peine de déchéance, dans le mois 
de la notification de la décision. 

Ani-. 1.1. 

Les traitements et salaires soul 
payables par mois. 

Ils prennent cours à dater du jour 
de l'entrée en fonctions. 
Toul mois commencé est dù en 

entier. 

A,rr. 1:,. 
Les communes faisant partie d'une 

aggloméraLion seront classées ù raison 
de fa population totale de celle-ci. Un 
arrêté royal indiquera les agg1omfra­ 
rions auxquelles celle disposition sera 
applicable. 

A11T. W. 

Les traitements seront rcvisés con­ 
Iormémcnt aux dispositions ci-dessus 
ù partir du l0' janvier rn:t'i. ,l'ap1·i•s la 
population constutéc au dernier recen­ 
sement rléccnnal.Tl en sera également 

stelde, clic zijn ambt niet op bevredi­ 
gende wijze mocht vervullen. De be­ 
langhebbende moet vooraf gchoo1·d 
worden, en Yan zijne verklaringen 
wordt procesverbaal opgemaakt. 
Hij mag insgelijks zijne verdediging 

laten voordragen door een persoon 
zijner keuze en aan het proces-verbaal 
een nota doen toevoegen of laten toe­ 
voegen welke aan het dossier moet 
gehecht blijven. 

Ingeval ile reglementaire verhoo­ 
gingcn twee maal achtereen worden 
gcwcig,~rd mag, bij de tweede weige­ 
ring, door belanghebbende bij de be­ 
stendige deputatie beroep worden 
aangct cc kend. 

llel moet ingediend worden binnen 
de maand van de notificatie der beslis 
sing. op straffe nm vervallen verkla­ 
ring. 

AnT. JI~. 

De jnarwedden en loenen worden 
per maand uitbetaald : zij gaan in 
vanaf den dag waarop men in dienst 
treedt ; elke begonnen maand is ge­ 
heel verschuldigd. 

Anr. W. 

De gemeenten, welke deel uitma­ 
ken cener agglomeratie, worden ge­ 
rangschi kt volgens dezer totale bevol­ 
king. 

Een Koninklijk Besluit zal de agglo­ 
meraties vaststellen, waarop deze he­ 
paling toegepast wordt. 

AnT. H>. 

De wedden worden herzien, over­ 
ccnkomstig bovenvermelde bepalin­ 
gen, van af t• Januari H)2f>, volgens 
de hij de jongste tienjam-lijksche volk:,:;­ 
telling vastgestelde bevolking. 
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ainsi lorsque, par suite de l'augmenta­ 
tion de la population accusée par un 
recensement subséquent, une com­ 
mune passera dans une antre calé­ 
gorie. 

Les traitements revisés serviront de 
base pour établir les traitements ini­ 
tiais et calculer les augmentations pré­ 
vues par la présente loi. 

Les traitements actuels qui dépas­ 
seraient le montant ainsi fixé restent 
acquis et ne peuvent être réduits aussi 
longtemps que les titulaires restent en 
fonctions. 

A,n. -l7. 

Tont fonctionnaire, employé, 011- 

vrier ou préposé des communes ou des 
administrations subordonnées ü celles­ 
ci an quel les autorités dont i 1 relève 
contesteront les qualités spécifiées ü 
l'article (3 de la présente loi, ou qui se 
croira lésé dans l'application des me­ 
sures prévues aux articles i, 8, -12 
et -1 (3, pourra se pourvoir auprès de la 
Députation permanente du conseil 
provincial. 

Un recours an Roi sera ouvert à 
l'administration cl à l'intéressé. 

Les réclamations ù l'autorité supé­ 
rieure seront introduites, sous peine 
de déchéance, dans Je mois de la noti­ 
cation des décisions critiquées. 

La décision de la Députation perma­ 
nente .ou du H.oi sera notifiée il l' appe­ 
lant dans les trente jours qui suivront 
la date de réception de son recours. 

A,n. 18. 

Il sera créé dans chaque province 
une commission d'avis et de conci- 

Zoo wordt ook te werk gegaan in­ 
dien Len gevolge eener bevolkingstoe­ 
neming, bij cene tweede telling vast­ 
gesteld. eene gemeente in een andere 
categorie word ingedeeld. 

De herziene wedden dienen als 
grondslag voor hel vaststellen der 
aanvangsweddc en hel berekenen der 
bij deze wel voorziene verhoogingcn. 

De huidige wedden welke het alzoo 
vastgestelde bedrag zouden overschrij­ 
den blijven behouden en mogen niet 
verminderd zoolang de titularis in 
dienst hlijl't. 

AnT. li. 

Icdernmbtenaar, beambte. werkman 
of' aangestelde der gemeenten of der 
daarvan :1l hangende besturen en waar­ 
aan de overheden, waaronder hij slaat, 
de hoedanigheden betwisten, bij arti­ 
kel 6 dezer wet bepaald. of die, voor 
wal hem aangaat, denkt gekrenkt te 
zijn in de toepassing der maatregelen 
hij artikelen 7, 8, ,12 en H3 voorzien, 
mag bij de Bestendige Deputatie van 
den Provincieraad beroep aantcekenen. 

Een beroep bij den Koning blijft 
open voor het bestuur en voor belang­ 
hebbende. 

De bezwaren aan de hooge overheid. 
worden, op gevaar van vervnllenver­ 
klaring, ingediend binnen de maand 
van de notificatie der gewraakte beslis­ 
smgcn. 

De beslissing van de Bestendige 
Deputatie of van den Koning, wordt, 
a~n den beroeper, binnen de dertig 
dagen volgende op den dag der ont­ 
vangst van zijn beroep, gcnotificccrcl. 

ART. ,t8. 

Er wordt, in elke provincie, eene 
adviscerendc en bemiddelende corn- 
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liation composée de sept membres 
nommés de Ja façon suivante : 

Trois membres nommés pat· la Dé­ 
putationpcrmanente parmi les députés 
permanents, les conseillers eommu­ 
naux on les administrateurs cl' établis­ 
sements ou de services subordonnés 
aux communes; trois par les organi­ 
sations nationales d'associations pro­ 
fessionnelles de fonctionnaires, em­ 
ployés et ouvriers communaux; le 
Président étant désigné par le Gon­ 
vcrncur de la province. 

Avant de statuer sm les cas lui 
déférés en application des articles 8, 
H, ·16 et ·17 de la présente loi, la 
Députation permanente saisie prendra 
l'avis de la Commission provinciale 
susdite. Cc collège en fixera les condi­ 
tions d' organisation et de fonctionne­ 
ment. 

Awr .. H). 

Dans les six mois de la publication 
de la présente loi, les administrations 
communales et les conseils ou commis­ 
sions des administrations subordon­ 
nées établiront un barème des traite­ 
ments de leurs employés et agents, en 
observant les prescri plions de la pré­ 
sente loi. 

Le Minist1·e de L'Intérieur 
et del' llygù!ne, 

•. 

missie tot standgebracht, samengesteld 
uit zeven leden en volgenderwijze 
benoemd: 

Drie leden benoemd door de Besten­ 
dige Deputatie onder de bestendige 
afgcvaardigden.: de gcmeentcraads­ 
leden of de bestuurders der van de 
gemeenten afhangende instellingen 
of diensten ; drie leden door de natie­ 
nale instellingen van beroepsvereeni­ 
gingcn van ·gcmeenleambtcnaars, -be­ 
ambten en -werklieden ; de voorzitter 
wordt door den Provinciegouverneur 
aangeduid. 

Vooraleer uitspraa k te doen over cle 
gevallen, welke haar, bij toepassing 
der artikelen 8, u. ·lû en -17 dezer 
wet onderworpen worden, . wint de 
Bestendige Deputatie bij wie ze aan­ 
hangig gemaakt zijn, het advies in van 
hoogervermelde provinciale Commis­ 
sie. Dit College bepaalt cr van de voor­ 
waarden van inrichting en werking. 

ArlT. 10. 

Binnen de zes maanden na het uit­ 
geven dezer wet (maken de gemeente­ 
besturen en de Colleges of commissies· 
der daarvan afhangende besturen, een 
loonschaal hunner beambten en be­ 
dienden op, met inachtneming nm de 
voorschriften dezer wel. 

De 1'linister van Bùmenunuische 
Zaken en Volksgezondheid. 

P. Pour.LET. 
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